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genera el establecimiento de sinergias y alianzas de conocimiento entre centros o entre empresas y nuestra Escuela de 
FP, fomentando la innovación y la mejora de la actividad económica en la zona de Tafalla y Navarra. En este momento 
tenemos tres importantes alianzas con tres centros de FP en Europa: Carlo e Nello Rosselli – Istituto d’Istruzione Superiore 
(Italia), Berufskolleg am Wasserturm (Alemania) y Odilon Redon – Lycée Général et Technologique et Professionnel (Francia). 
Tenemos un cuarto socio colaborador, que es la organización Associazione di Promozione Sociale Futuro Digitale (Italia).

Nuestra institución se compromete a aportar los recursos necesarios para fomentar la participación de sus miembros en 
este tipo de proyectos: la difusión eficaz de las llamadas y los procedimientos entre personal docente e investigador, per-
sonal de apoyo técnico para la presentación y gestión de los proyectos, etc.

Se promoverá el reconocimiento institucional a los profesores que participen en proyectos de cooperación internacional. 

La Política de internacionalización del CIP TAFALLA para los próximos años se define en gran medida por su Plan Estratégico 
2016/17. El Programa tendrá un gran impacto en sus principales áreas, que están claramente vinculadas a las cinco prior-
idades de la Agenda de Modernización:

-- Desarrollar rutas hacia la progresión de la formación profesional. Una manera eficaz de lograrlo es a través de 
los marcos nacionales de cualificaciones vinculados al Marco Europeo de Cualificaciones y sobre la base de los 
resultados del aprendizaje, y a través de procedimientos claros para el reconocimiento del aprendizaje y la expe-
riencia adquirida fuera de la educación formal y la formación.

-- Fomentar las proyecciones de crecimiento y tener en cuenta los datos de empleo en el diseño, ejecución y evalu-
ación de los cursos. Adaptar los mecanismos de garantía de calidad y de financiación para recompensar el éxito 
en la preparación para el mercado laboral.

-- Impulsar una mayor variedad de modalidades de estudio (por ejemplo, a tiempo parcial, la distancia y el aprendiza-
je modular, la educación continua para adultos que se reincorporan y otros que ya están en el mercado laboral), 
mediante la adaptación de los mecanismos de financiación en caso necesario.

-- Desarrollar el potencial de las TIC para permitir experiencias de aprendizaje más eficaces y personalizadas, méto-
dos de enseñanza y de investigación y aumentar el uso de plataformas virtuales de aprendizaje.

-- Mejorar la capacidad de las instituciones del mercado de trabajo (incluidos los servicios públicos de empleo) y la 
normativa para que coincidan cualificaciones y empleos, y desarrollar las políticas activas del mercado de trabajo 
para promover la inserción laboral y mejorar la orientación profesional.
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Erasmus Policy Statement 

 
In our institution there are different positions which are involved in the 
implementation of any mobility: 
 

1. The Coordinator of External Activities, who maintains relationship with 
all our business partners in our region. 
 

2. The Coordinator of Internationalisation, who is involved in all 
international relationships and searches for international partners. This 
person, together with our institution Management makes decisions in 
relation selection of candidates, support arrangements for outgoing and 
incoming mobility. 

 
3. Traineeship Department Tutors, make decisions in relation to all academic 

aspects, monitoring and learning agreements and verifications. 
 

4. Social Council (formed by Trade Unions, Businesses and Navarre’s 
Government Education Department) also provides guidelines in relation 
to our Internalisation Plan. 

 
5. Our Administrative Department, is involved in all document management. 

 

The international strategy of the Centro Integrado Politécnico Tafalla 
(hereinafter, CIP TAFALLA) is described on de Strategic Plan 2014/2015 of the 
institution approved by the Social Council and the management staff. It is 
composed of the following main areas: training, research, extension, 
internationalisation, process and quality and resources. 
 
The area of internationalisation includes the following institutional objectives: 
 
1.To emphasize the international profile of the CIP TAFALLA as an institution: 
 

1.1 Analysis and promotion of student mobility agreements for each course. 
Priority is given to institutions that meet these requisites: 

 
Attractive destination country for the educational community: 
students, teachers. 
Possibility to have some experience of employment in the 
destination country. 
Represents a great opportunity to learn or improve 
communication in other languages (English, Italian, Spanish, 
etc). 
Willingness to work on the projects developed by CIP 
TAFALLA. 

  
         E

rasm
us P

olicy Statem
ent 

 



151

-- Estimular el desarrollo de habilidades empresariales, creativas y de innovación en todas las disciplinas y en todos 
los programas, y promover la innovación en la educación superior a través de entornos de aprendizaje más inter-
activo.

-- Reforzar la infraestructura de transferencia de conocimiento de las instituciones de educación superior y mejorar 
su capacidad para participar en la creación de empresas (start-ups y spin-offs).

-- Fomentar el asociacionismo y la cooperación con las empresas como una actividad central de las instituciones 
de educación superior. Contamos con el apoyo del Gobierno de Navarra, y sus socios, que están formados por 
diversas instituciones empresariales.

-- In la misma línea, tenemos un Consejo Social, en el que se incluyen sindicatos, representantes empresariales y 
personalidades locales y regionales de gobierno.

-- Promover la participación sistemática de las instituciones de educación superior en el desarrollo de los planes 
integrados de desarrollo locales y regionales.

-- Proporcionar recomendaciones sobre la mejora de los conocimientos básicos y transversales y la superación de 
capacidades no alcanzadas.

-- Desarrollar relaciones en la educación superior con socios fuera de la Unión Europea, con el objetivo de fortalecer 
los sistemas nacionales de educación, una política de diálogo, la movilidad y el reconocimiento académico.

-- Hacer uso de las Asociaciones de Movilidad ya existentes (por ejemplo, Consorcio creado por la Sección de 
Internacionalización del Departamento de Educación del Gobierno de Navarra) para mejorar y facilitar el intercam-
bio de estudiantes y docentes.

Más información en:

http://www.sepie.es

https://www.educacion.navarra.es/web/dpto/erasmus-plus
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MORE INFORMATION 
For more information about each partner, their web sites 

are: 
 

•  Carlo e Nello Rosselli - Istituto d'Istruzione Superiore 
(Aprilia) ITALY:  http://www.isrosselliaprilia.gov.it/ 

•  Berufskolleg am Wasserturm (Bocholt) GERMANY:  
www.bk-amwasserturm.de/   

•  Odilon Redon – Lycée Général et Technologique et 
Professionnel (Pauillac – Lesparre – Gironde) FRANCE:    
http://www.lycee-odilon-redon.net/ 

•  Associazione di Promozione Sociale Futuro Digitale 
(Roma) ITALY:  www.futurodigitale.org 

•  CIP Tafalla:  www.politecnicotafalla.es 
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XV. CÓMO ACCEDER A EDUCA
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Instituto de Enseñanza Secundaria 
“Politécnico Tafalla” 
Avda. Tudela, 6 
31300 TAFALLA 
Tel. 948 70 03 91 – Fax 948 70 47 74 
ifp.tafalla@pnte.cfnavarra.es 
www.politecnicotafalla.es

INFORMACIÓN PARA ACCEDER AL PROGRAMA  EDUCA (PROGRAMA 
INFORMÁTICO SOBRE ASPECTOS ACADÉMICOS DE SU HIJO/A) 

2- Cuando accedamos a este sitio, 
saldrá la siguiente pantalla: 

En Usuario y Contraseña se pon-
drá lo mismo, que es la CLAVE 
USUARIO que ha facilitado el 
centro en el documento aludido 
anteriormente, y que hemos dis-
tribuido. Hacer “clic” en Entrar. 

3-Se visualizará la siguiente 
pantalla en la que tenemos que 
cambiar la contraseña para per-
sonalizarla y hacerla privada. 
Ponga unos números o letras -
hasta siete caracteres- que sean 
fácilmente recordables, y con-
firme repitiendo la contraseña 
elegida. Pulsar el botón Enviar. 

1

1- La información académica del alumnado, se gestiona a través de la plataforma on line 
“EDUCA” que facilita el Departamento de Educación del Gobierno de Navarra. 
Conectándose a internet a la dirección abajo expuesta, una vez introducido el código de 
usuario y la contraseña(facilita el Centro a través del respectivo tutor o tutora), podrá 
tanto la familia como el alumnado mayor de edad(previa solicitud), visualizar las notas, 
observaciones, y las faltas de asistencia.

https://educages.navarra.es

CÓMO ACCEDER A EDUCA
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Instituto de Enseñanza Secundaria 
“Politécnico Tafalla” 
Avda. Tudela, 6 
31300 TAFALLA 
Tel. 948 70 03 91 – Fax 948 70 47 74 
ifp.tafalla@pnte.cfnavarra.es 
www.politecnicotafalla.es

4- Entonces aparecerá la siguiente pantalla: 

NOMBRE DE SU HIJO/A 

En la pantalla aparecerá el nombre de su hijo o hija, y a partir de ese momento usted 
podrá navegar por la información que ofrece la aplicación informática, son muy gráficas 
y se obtienen al seleccionar las distintas pestañas: Centro, Alumno, y Datos 
Académicos. 

5- SELECCIONAR LA INFORMACIÓN QUE FACILITA EL PROGRAMA 

2

CÓMO ACCEDER A EDUCA
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Instituto de Enseñanza Secundaria 
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Instituto de Enseñanza Secundaria 
“Politécnico Tafalla” 
Avda. Tudela, 6 
31300 TAFALLA 
Tel. 948 70 03 91 – Fax 948 70 47 74 
ifp.tafalla@pnte.cfnavarra.es 
www.politecnicotafalla.es

EJEMPLO DEL HORARIO DE UN DETERMINADO GRUPO: 
BACHILLERATO DE CIENCIAS Y TECNOLOGÍA 

3
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Instituto de Enseñanza Secundaria 
“Politécnico Tafalla” 
Avda. Tudela, 6 
31300 TAFALLA 
Tel. 948 70 03 91 – Fax 948 70 47 74 
ifp.tafalla@pnte.cfnavarra.es 
www.politecnicotafalla.es

Nota importante: Los tutores, de martes a viernes de cada semana, justifican 
las faltas relativas a la semana anterior, y los profesores que son quienes ponen las 
faltas, no lo hacen  diariamente sino a semana vencida.
Por esta razón, si usted selecciona un periodo hasta hoy (día en el que accede a 
Internet), debe saber que los datos de asistencia  de la última semana no se han 
actualizado todavía.
En definitiva, los viernes de cada semana, ustedes podrán ver lo relativo a la asistencia y 
su justificación de la semana anterior y/o anteriores. 

Nota final: Si usted tiene alguna dificultad apara acceder al Programa 
Informático Educa, no dude en  llamar al Centro, y ponerse en contacto con la 
Secretaría, quienes le atenderán. 

4
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